
Шаблон договора для реализации л/с частным клиникам для собственных нужд ООО «O’ZBEKISTON DORl-TA'MINOTl»

ДОГОВОР КУПЛИ ПРОДАЖИ № OLDI-SOTDISHARTNOMASI №

г.Ташкент « .$ I » О  f  2022г. Toshkent sh. « d ? / , >  of 2022 у.

ООО «O’ZBEKISION DORl-'i A'MINO 11», в лице директора 
Раджабова Р.Р., действующего на основании Устава, именуемое в 
дадмаайшеи . д«Пшедавеш>, д//»«'С одной л стороны, _ и

действующий (-ая) на оса именуемое
(-ый, -ая) в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, вместе 
именуемые как «Стороны», а по отдельности «Сторона», заключили
настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. В соответствии с настоящим Договором Продавец обязуется 
передать в собственность Покупателю лекарственные средства, 
изделия медицинского назначения или/и предметы парафармации 
(далее «Товар»), в количестве и ассортименте, определяемом 
согласно Спецификациям и/ияи Счет-фактурам (являющимся 
неотъемлемой частью настоящего договора), а Покупатель обязуется 
принять этот товар и оплатить за него.
1.2. Товар в рамках настоящего Договора, приобретается для 
собственных нужд Покупателя в целях медицинского применения.

2. ЦЕНА, ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ И КАЧЕСТВО ТОВАРА
2.1. Ориентировочная общая сумма Договора составляет:
f.QOO QUO {tfO tfO pC L  м и л л и о н а  сум.

Окончательная общая сумма договора складывается из сумм всех 
счет-фактур, которые являются неотъемлемыми частями настоящего 
договора. Цены на товар по настоящему договору устанавливаются с 
учетом НДС, за исключением лекарственных средств и изделий 
медицинского назначения, к которым не применяется налог на 
добавленную стоимость в соответствии с действующим 
законодательством.
2.2. Расчеты за каждую поставку партии товара производятся путем 
предварительной оплаты в размере не менее 25% от общей стоимости 
товара, указанной в каждой спецификации в течение 3 банковских 
дней с даты подписания соответствующей спецификации на партию 
товара В случае если Покупателем не произведена оплата в срок за 
товар, подлежащий поставке, то Продавец не несет ответственность 
за наличие заказываемого количества и ассортимента товара.
2.2.1. Остальная сумма, подлежащая к оплате в размере 75% от 
суммы поставленного товара, должна быть произведена Покупателем 
в течение 30 дней с момента поступления товара.
2.3. В случае не поступления денежных средств от Покупателя в срок, 
указанный в Договоре и спецификации и/или счет-фактуре, Продавец 
вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке, 
письменно предупредив об этом Покупателя за 3 (три) календарных 
дня. При этом Продавец вправе не производить отгрузку товара.
2.4. В случае если Покупателем не произведена оплата в срок 
указанный в п.2.2, настоящего договора, за товар, подлежащий 
предварительному заказу, то Продавец не несет ответственность за 
количество и ассортимент товара подлежащего предварительному 
заказу.
2.5. Указанные в счетах-фактурах и спецификациях цены на 
поставляемый товар в национальной валюте Республики Узбекистан - 
сум являются договорными. Продавец вправе изменять цены на 
Товар в одностороннем порядке на любой стадии исполнения 
настоящего договора.
2.6. При наличии задолженности у Покупателя по предыдущим 
поставкам, последующая поставка товара Покупателю производится 
Продавцом на условиях настоящего договора после погашения 
Покупателем задолженности по ранее полученному им от Продавца 
товару. В случае поступления предоплаты за последующую партию 
товара и наличия задолженности по предыдущим поставкам, данная 
сумма подлежит одностороннему зачету в счет погашения 
задолженности по ранее поставленным товарам.
2.7. Настоящим Покупатель предоставляет Продавцу безусловное, 
безотзывное и без акцептное право взыскать с любых счетов 
Покупателя суммы задолженности (суммы основного долга и 
начисленной пени), путем выставления платежных требований, в 
случае нарушения Покупателем условий оплаты по настоящему

«G’ZBEKIS ION DORl-TA’MINOTl» МСШ bundaa buyon matnda 
«Sotuvchi» deb ataluvchi, Ustav asosida faoli^tijibjumUa oskiruvchi
direktor Radjabov R.R., bir tomondan va \_'Л _ v O x ) ________
bundan buyon matnda «Xaridor» deb ataluvchi npmidan Ustav asosida 
faoliyatini amalga oshiruvchi /  ikkinchi
tomondan, birgalikda «Tomonlar», alohida «Tomon» deb ataluvchilar 
quyidagilar to'g'risida ushbu shartnomani tuzdilar:

1. SHARTNOMANING PREDMETI
1.1. Sotuvchi mazkur shartnoma shartlari asosida shartnomaning ajralmas 
qismi bo’lgan Spetsifikasiyada va/yoki Hisob-fakturada ko’rsatilgan 
assortimentda, miqdorda va narxdagi dori vositalari, tibbiy buyumlari 
va/yoki parafarmatsiya predmetlarini (bundan buyon matnda "Tovar” deb 
yuritiladi) mulk huquqi asosida Xaridorga yetkazib berish majburiyatini, 
Xaridor esa ushbu tovariami qabul qilish va to’lash majburiyatini oiadi.
1.2. Ushbu Shartnoma bo’yicha tovarlar Xaridoming tibbiy ehtiyojlarida 
foydalanish maqsadida uchun sotib olinadi.

2. HISOB-K3TOB TARTIBI, TOVARLAR NARXJ VA SIFATI
2.1. Shartnomaning taxminiy umumiy miqdori: ■ O O G
( /g /2 .j£ U £ /j7 ) sum. Shartnomaning yakuniy umumiy
miqdow ushbu shartnomaning ajralmas qismi bo’lgan barcha insob- 
kitoblaming summasidan iborat. Ushbu shartnoma bo'yicha tovarlar narxi 
amaldagi qonun hujjatlariga muvofiq QQSni hisobga olgan holda 
belgilanadi, qo'shilgan qiymat solig'i qo'llanilmaydigan dori vositalari va 
tibbiy buyumlar bundan mustasno.

2.2. Tovarlar uchun to'lov yetkazib berilgan tovarlar miqdorming 25% 
miqdorida oldindan to'lash orqali tovar turkumini yetkazib berish uchim 
tegishli spetsifikatsiya imzolangan kundan boshlab 3 bank kunidan 
kechiktirmay amalga oshirilishi kerak. Agar Xaridor tovariami yetkazib 
berish uchun o'z vaqtida to'Iovni amalga oshirmagan bo'lsa, Sotuvchi 
buyurtma qilingan tovar miqdori va assortimenti uchun javobgar 
bo'lmav'di.
2.2.1. Yetkazib beriladigan tovarlar mxqdorining 75% miqdonda 
to'lanadigan pulning qolgan qismi Xaridor tomonidan tovar kelib tushgan 
kundan boshlab 30 kun ichida to'lanishi kerak
2.3. Shartnomada va spetsffikatsiyalarda va/yoki hisob-fakturada 
ko'rsatilgan muddatda Xaridordan pul tushmasa, Sotuvchi ushbu 
shartnomani Xaridomi 3 (uch) kalendar kuni ichida yozma ravishda 
ogohlantirgan holda bir tomonlama tartibda bekor qilish huquqiga ega. Shu 
bilan birga, Sotuvchi tovami Xaridorga topshmnaslik huquqiga ega.
2.4. Agar Xaridor oldindan buyurtma asosida amalga oshiriladigan tovarlar 
uchun ushbu shartnomaning 2.2. bandida belgilangan muddatda to'Iovni 
amalga oshirmagan bo'lsa, u holda Sotuvchi oldindan buyurtma 
qffinadigan tovarlar miqdori va assortimenti uchim javobgar sanalmaydi.

2.5. O'zbekiston Respublikasi milliy valyutasida yetkazib berilayotgan 
tovarlar uchun hisob-faktura va spctsilikatsiyalarda ko'rsatilgan narxlar 
kelishilgan hisoblanadi. Sotuvchi ushbu shartnoma bajarilishining istalgan 
bosqichida mahsulotlar narxlarini bir tomonlama o'zgartirish huquqiga 
ega.
2.6. Agar oldingi yetkazib berilgan tovarlar bo'yicha Xaridorda qarzdorlik 
mavjud bo'lsa, tovar ilgari olingan tovarlar bo'yicha qarzdorlik 
to'laganidan keyingina ushbu shartnoma shartlariga muvofiq Xaridorga 
yetkazib beriladi. Xaridor tomomdan sotuvchi tomonidan amalga 
oshiriladi. Tovarlaming keying! partiyasi uchun oldindan to'lov kelib 
tushgan taqdirda va oldingi yetkazib berish bo'yicha qarzdorliklar mavjud 
bo'lsa, bu miqdor ilgari yetkazib berilgan tovarlar bo'yicha qarzdorlikm 
to'lash hisobiga bir tomonlama ushlab qolinadi.
2.7. Ushbu bilan Xaridor Sotuvchiga ushbu shartnoma bo'yicha to'lov 
shartlarini buzgan taqdirda to'lov talablarini to'lash yo'li bilan xaridoming 
har qanday hisobvarag'idan qarz miqdorini (asosiy qarz miqdori va 
hisoblangan penya) undirish uchun shartsiz, qa}tarilmaydigan va aktsepsiz 
huquqni taqdim etadi. Ushbu huquqni amalga oshirish uchun Xaridor 3
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- Документ, подтверждающий наличие склада либо торговой точки 
(Кадастровые документы либо договор аренды (скриншот с сайта 
ijara.soliq.uz, доказывающий, что договор аренды поставлен на учет).

Покупатель несет полную и самостоятельную ответственность за 
достоверность предоставленных документов, прилагаемых к 
настоящему Договору.
4.2.2. Гарантировать и нести полную ответственность за уплату' НДС 
в сроки и порядке, установленные налоговым законодательством. В 
случае неуплаты НДС Покупателем, Продавец не несёт 
ответственности за действия Покупателя. Если со стороны налоговых 
органов Республики Узбекистан в отношении Продавца будут 
выставлены санкции (штрафы) впоследствии неуплаты НДС 
Продавцом, данная санкция (штраф) будет перенаправлена в адрес 
Покупателя, а Покупатель в течение 2 (двух) дней с момента 
получения от Продавца извещения, обязуется оплатить выставленную 
сумму.
4.2.3. Произвести оплату за товар в срок, установленный Договором.

4.2.4. Производить оплату' всех расходов Продавца, в том числе 
штрафы, упущенную выгоду, производить возмещение ущерба, 
возникшего по вине Покупателя.
4.2.5. В момент получения товара осмотреть его и в случае 
обнаружения несоответствия товара требованиям настоящего 
договора, Покупатель немедленно извещает об этом Продавца, и
Продавец производит замену.
В случае несоблюдения Покупателем данного положения, Продавец 
вправе не производить замену несоответствующего товара и 
проигнорировать дальнейшие обращения Покупателя.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
5.1. В случае просрочки поставки или недопоставку товара Продавец 
уплачивает Покупателю пеню в размере 0,4% процентов стоимости 
недопоставленного в срок или недопоставленного товара за каждый 
день просрочки, но не более 10% недопоставленного товара.
5.2. За необоснованный отказ (полностью или частично) или 
уклонение от оплаты товара (в том числе при предварительной 
оплате) Покупатель уплачивает Продавцу штраф в размере 10 % от 
общей суммы настоящего договора.

5.3. При несвоевременной оплате товара (в том числе при 
предварительной оплате) Покупатель уплачивает Продавцу пеню в 
размере 0,4 % суммы просроченного платежа за каждый день 
просрочки, но не более 50% общей стоимости товара.
5.4. За нарушение сроков приемки, вывоза и выборки Товара 
Покупатель уплачивает Продавцу пеню в размере 1% от стоимости 
товара за каждый день просрочки, но не более 50% от общей 
стоимости настоящего договора.
5.5. За нарушение условий настоящего договора стороны несут 
ответственность в устаношгенном порядке. Возмещению подлежат 
убытки в виде прямого ущерба и упущенной выгоды. Уплата штрафа 
и пени не освобождает сторону от исполнения обязательств.
5.6. В случае изменения адреса, банковских реквизитов, 
осуществления реорганизации, ликвидации, а также в случае иных 
существенных изменений, Покупатель обязан известить Продавца в 
3-дневный срок со дня такого изменения. В случае не извещения 
(ненадлежащего извещения), Продавец вправе требовать от 
Покупателя уплаты штрафа в размере 20 БРВ и возмещения 
причиненных убытков.
5.7. При приобретении «96-процентного этилового спирта», 
Покупатель несет ответственность за учет и хранение товара в 
соответствии с Положением «О порядке реализации, выдачи, 
хранения и учета этилового спирта», утвержденным Приказом 
Министра здравоохранения № 2970 от 06.02.2018г.
5.8. Покупатель обязуется хранить и транспортировать Товар в 
соответствии с международными, национальными и отраслевыми, 
стандартами, предъявляемыми к фармацевтической продукции. В 
соответствии со стандартами GMP (правила надлежащей 
производственной практики) для обеспечения сохранности качества 
Товара, Покупатель несет полную ответственность за соблюдение 
условий обеспечения качества.

- Omborxona yoki savdo nuqtasi mavjudligini tasdiqlovchi hujjat (kadastr 
hujjatlari yoki ijara shartnomasi (ijara shartnomasi ro'yxatga olinganligini 
isbotlovchi ijara.soliq.uz saytidan screenshot).

Ushbu shartnomaea ilova qilingan hujjatlarning to'g'riligi uchun xaridor 
to’liq va mustaqil javobgar bo'ladi.

4.2.2. Soliq qonimehiligida belgilangan tartibda va muddatlarda QQSni 
to'laganiik uchun to'liq javobgarlikni kafolatlash va zimmasiga oiish. 
Xaridor QQSni to'Iamagan taqdirda, Sotuvchi Xaridoming xatti-harakatlari 
uchun javobgar emas. Agar keyinchalik O'zbekiston Respublikasi soliq 
oreanlari tomonidan Xaridor QQSni to'lamagani sababli Sotuvchiga 
nisbatan cheklovlar (jarima) qo’llanilsa, Sotuvchi ushbu cheklovni (jarima) 
Xaridoming manziliga уиЪогфсЦ, Xaridor esa Sotuvchidan xabamoma 
olingan kundan boshlab 2 (ikki) kim ichida ko'rsatilgan cheklov (jarima) 
summani to'lash majburiyatini oladi.

4.2.3. Tovarlar uchun to'lovni Shartnomada belgilangan muddatda amalga
oshirish.
4.2.4. Sotuvchining barcha xarajatlarini to'lash, shu jumladan jarima, boy 
berilgan foyda, Xaridoming aybi bilan yetkazilgan zararlami qoplash.

4.2.5. Tovarlami qabul qilish vaqtida tekshirilganda va tovarlaming ushbu 
shartnoma talablariga muvofiq emasligi aniqlanganda, Xaridor darhol 
Sotuvchini xabardor etadi va tovar almashtiriladi.

Agar Xaridor ushbu qoida talablariga rioya etmasa, Sotuvchi sifati past 
tovarlami almashtirmaslik va Xaridoming keyingi so'rovlarini inobatga 
olmaslik huquqiga ega.

5. TOMONL ARMING JAVOBGARLIGI
5.1. Tovarlar o’z vaqtida yetkazib berilmaganligi yoki to'liq 
yetkazilmaganligi uchun Sotuvchi Xaridorga har bir kechiktirilgan kun 
uchun o’z vaqtida yoki to’liq yetkazib beriknagan tovar hahosining 0,4% 
miqdorida penya to’Iaydi, biroq bu miqdor o’z vaqtida yoki to’liq yetkazib 
berilmagan tovarlar bahosining 10% oshmasligi kerak.
5.2. Asossiz ravishda rad etish (to'liq yoki qisman) yoki tovar uchun 
to'lovni amalga oshirishdan (shu jumladan, oldindan to'lov amalga 
oshirilganda ham) bo'yin tovlaganlik uchun Xaridor Sotuvchiga ushbu 
shartnomana umumiy summasining 10% miqdorida jarima to'laydi.
5. a. О z vaqtida to lovm (slm jumladau, oldindan to'lov amalga 
oshirilganda ham) amalga oshirmagani uchun Xaridor Sotuvchiga har bir 
kechiktirilgan kun uchun tovarlar bahosining 0,4% miqdorida, biroq 
tovarlar bahosining 50% oshmagan miqdorda penya to’laydi.
5.4. Tovarlami qabul qilish, olib ketish va tanlash shartlarini buzganligi 
uchun Xaridor Sotuvchiga har bir kechiktirilgan kun uchun tovar 
bahosining 1% miqdorida, biroq ushbu shartnomana umumiy summasining
"АО/ ---- — ....__
jw / o ustttitttgm* ппцииш а рёнуа tu т у ш ,
5.5. Ushbu shartnoma shartlarini buzganlik uchun tomonlar belgilangan 
tartibda javobgar bo'iadilar. Bilvosita yetkazilgan va boy berilgan foyda 
shaklidagi zararlar qoplanishi shart. Jarima va penyalaming to'lanishi 
tomonlami majburiyatlarni bajarishdan ozod qilmaydi.
5.6. Manzil, bank rekvizitlari o'zgargan taqdirda, qayta tashkil etish, 
tugatish, shuningdek boshqa nmliim o'zgarishlar yuz berganda, Xaridor 
bunuay o'zgarish ro’y bergan kundan bosniab 3 kun ichida Sotuvchini 
xabardor qilishi shart. Agar bekor qilinmasa (noto'g'ri xabar), Sotuvchi 
xaridordan 20 BHM miqdorida jarima to'lashni va yetkazilgan zarami 
qopiashni talab qilishga haqli.

5.7. "96 foizli etil spirti" ni xarid qilinayotganda, SogTiqni Saqlash 
Vazirining 06 02.2018 yildagi 2970-sonli Buyrug'i bilan tasdiqlangan "Etil 
spirtini reaiizatsiya qilish, berish, saqiash va hisobga oiish tartibi 
to‘g‘risidagi" gi Nizomga muvofiq Xaridor tovarlami hisobga oiish va 
saqlash uchun javobgardir.
5.8. Xaridor tovarlar sifatini saqlab qolish uchun xaiqaro, milliy va sanoat 
tannoqlariga muvofiq farmatsevtika tovarlariga qo'yiladigan GMP 
standartlariga (sifatli ishlab chiqarish amaliyoti qoidalari) muv'ofiq 
tovarlami saqlash va tashish majburiyatini oladi, Xaridor sifat kafolati 
shartlariga rioya qilish uchun to’liq javobgardir.
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6. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
6.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть при исполнении 
настоящего договора, будут по возможности разрешаться путем 
переговоров между Сторонами.
6.2. В случае невозможности разрешения споров путем переговоров, 
все споры, разногласия и требования, возникающие из настоящего 
договора или в связи с ним, в том числе, связанные с его 
заключением. изменением, исполнением, нарушением, 
расторжением, прекращением и действительностью, подлежат 
разрешению в Ташкентском городском межрайонном 
Экономическом суде -  в случае если Покупатель является бюджетной 
или государственной организацией; либо в Третейском суде при 
Информационном консультативном центре г. Ташкента -  в случае 
остальных случаях, в соответствии с его Регламентом судейской 
коллегией в составе, назначаемом председателем суда, либо 
председателем единолично на русском языке без ведения протокола. 
Решение Третейского суда является окончательным и обязательным 
для Сторон.
6.3. При рассмотрении спора суд будет направлять определения, 
письма, решения либо извещения по адресу, указанного в настоящем 
договоре. Ихменения юридического или фактического адреса сторон 
без уведомлений сторон, что привело утрате времени, бздет наложен 
штраф в соответствии с настоящим договором.

7. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
7.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору
Стороны, их аффнднроганные лица, работники иди посредники нс 
выплачивают, не предлагают какие-либо ценности, услуги или 
выплату каких-либо денежных средств прямо или косвенно любым 
лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с 
целью получения каких-либо неправомерных преимуществ или 
достижения иных неправомерных целей.
7.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору 
Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не 
осуществляют действия, квалифицируемые законодательством 
Республики Узбекистан как дача/получение взятки, коммерческий 
подкуп, а также действия, нарушающие требования действующего 
законодательства и международных актов о противодействии 
легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
7.3. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло 
или может произойти нарушение каких-либо положений НаСХОЯЩСг О 
раздела, она обязуется уведомить об этом другую Сторону в 
письменном виде. В письменном уведомлении Сторона обязана 
сослаться на факты или представить материалы, достоверно 
подтверждающие или дающие аргументированное основание 
предполагать, что произошло или может произойти нарушение 
каких-либо положений настоящего раздела другой Стороной, ее
трцж Д ирОШШН Ы м й ЛИЦамИ, раООТНИКЗМИ ИЛИ ПОСрцДН И Коми,
выражающееся в действиях, квалифицируемых законодательством 
Республики Узбекистан как дача или получение взятки, 
коммерческий подкуп, а также в действиях, нарушающих требования 
законодательства и международных актов о противодействии 
легализации доходов, полученных преступным путем. После 
письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право 
приостановить исполнение обязательств по Договору до получения 
подтверждения, что нарушение не произошло или не произойдет. Это 
подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих 
дней с даты направления письменного уведомления.
7.4. Нарушение Стороной обязательств воздерживаться от 
запрещенных в настоящем разделе действий, признанное виновной 
Стороной или подтвержденное в установленном законом порядке, 
является существенным нарушением условий настоящего Договора и 
основанием для другой Стороны отказаться в одностороннем порядке 
от его исполнения полностью или в части, направив письменное 
уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был 
расторгнут Договор в соответствии с положениями настоящего 
пункта, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего 
в результате такого расторжения.

8. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
8.1. Настоящий договор заключен на срок до 31.12.2022 года и 
вступает в силу' с момента его подписания.
В случае наличия неисполненных обязательств по договору, договор

6. NIZOLARNI HAL QILISH TARTIBI
6.1. Shartnoma yuzasidan kelib chiqadigan nizo va kelishmovhciliklar eng 
avvalo taraflaming kelishuvi bilan hal qilinadi.

6.2. Tomonlaming kelishuvi bilan shartnoma yuzasidan, shu bilan birga 
uni tuzish, bajarish, o'zgartirish, bekor qilish va uning haqiqiyiigidan 
kelib chiqadigan hal qilib bo’lmavdigan nizo, kelishmovchilik va talablar, 
agar Xaridor bvudjet voki davlat tashkiloti bo’lganda Toshkent shahar 
tumanlararo iqtisodiy sudi orqali; yoki Toshkent shahrining Axborot 
maslahat markazi huzuridagi Hakamlik sudida -  boshqa hoilarda, uning 
Reglamantiga muvofiq, sud raisi tomonidan yakka tartibda yoki rais 
tayinlagan sudyalar hav'ati tomonidan ms tilida, bavonnoma 
yuritilmasdan hal qilinadi. Hakamlik sudining qarori Tomoniar uchun 
yakuniy va majburiy sanaladi.

6 3. Sud nizolami ko’rib chiqishda airiin, xat. qaror yoki xabamomalami 
ushbu shartnomada ko'rsatilgan manzilga yuboriladi. Tomonlami xabardor 
qilmasdan tomonlaming qonuniy yoki joriy manzilining vaqtni 
yo'qotilishiga sabab bo'lgan o'zgartirishlari, ushbu shartnomaga muvofiq 
jarimaga tortiladi.

7. KORRUPSI YAGA QARSHI BO'LIM
7.1 shartnomaning shartlarini ijro etish vaqtida tomoniar, ulaming
яД1Л nngnn QbnvQlnrĵ  vn/jimlnn yo|n YOSltaohilnri OTQiili O'zISTilling
maqsadlariga etishish uchun to'g'ri yoki bilvosita biron bir shaxslaming 
qarorlari yoki xarakatlariga ta'sir o'tkazish yo'li bilan noqonuniy 
afzalliklarga erishish uchun hech qanday qimmatli buyumlami sovg'a 
qilmaydi, xizmatlar ko'rsatmaydi yoki to'lovlami amalga oshirmaydi.

7.2. Shartnomaning shartlarini ijro etish vaqtida tomoniar, ulaming 
affiliangan shaxsiari, xodimlari void vcsitaehilari O'zbckistcn 
Respublikasi qonunchiligida рога olish yoki рога berish bilan kvalifikasiya 
qilinadigan hamda Qonunchilik va jinoyatdan olingan daromadlami 
legallashtirishga qarshi kurashish bo'yicha xalqaro hujjatlar bilan 
ta'qiqlangan xatti-xarakatlami amalga oshirmaydilar.

7.3. Tomonlaming birida ushbu bo'limning biron-bir moddasi buzilganligi 
yoki buzilishi mumkinligiga shabha tug'ilganda ikkinebi tomonni yozma 
ravishda xabardor qiladi. Yozma xabamomada xabar beruvchi tomon 
faktlarga tayangan yoki tegislili materiallami taqdim etgan holda 
O'zbekiston Respublikasi qommcliiligida рога olish yoki рога berish bilan 
kvalifikasiya qilinadigan hamda Qonunchilik va jinoyatdan olingan 
daromadlami legallashtirishga qarshi kurashish bo'yicha xalqaro hujjatlar 
bilan ta’qiqlangan xatti-xarakatlar amalga oshrilganligini yoki amalga
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xabamomani yuborgandan keyin, holatning bo'lgan yoki bo'lmaganligi 
to'g'risidagi tasdiqlovchi hujjatni olgunicha tomon shartnomaning 
shartlarini bajarishni to'xtatib turishi mumkin. Tasdiqlovchi hujjat 
xabamoma yuborilgan kundan Ш ish kuni ichida taqdim etilishi kerak.

7.4. Yuqorida ko'rsatilgan moddalarda ko'rsatilgan shartlaming buzilisliini 
tomonlardan biri tan olsa yoki ushbu holat qonun talablariga binoan 
tasdiqlansa, ushbu holat shartnoma shartlarining qo'pol ravishda buzilishi 
hisobianadi va ikkinchi tomon uchun yozma ravishda xabamoma jo''natish 
orqali bir taraflama shartnoma shartlarini to'liq yoki qisman bajarishni rad 
qilishga asos bo'ladi. Yuqorida ko’rsatilgan holatlar asosida shartnomani 
bekor qilgan tomon aybdor tomondan shartnomani bekor qilinishidan 
keltirilgan haqiqiy zarami vmdirish huquqiga ega.

8. YAKUNLOVHC1 QOIHALAR
8.1. Ushbu shartnoma 31.12.2022 yilgacha tuzilgan va imzolangan 
paytdan boshlab kuchga kiradi.
Agar shartnoma bo'yicha bajarilmagan majburiyatlar mavjud bo'lsa,
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действует до завершения взятых обязательств.

8.2. Договор может быть изменен или расторгнут на основании 
законодательства Республики Узбекистан или по согласованию обеих 
сторон, в письменной форме.
8.3. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или 
полное неисполнение своих обязательств по настоящему' Договору, 
сели это невыполнение произошло вследствие наступления Форс­
мажорных обстоятельств. Форс-мажорными обстоятельствами 
являются: законодательные, нормативные и другие документы, 
вступившие в силу после подписания Договора и препятствующие 
его исполнению: наводнения, пожары, землетрясения, стихийные 
бедствия, эпидемии и пандемии, и внесенные государственные 
запреты в связи с наступлением эпидемий/пацдемий и т.д. В том 
случае выполнение обязательств по договору' откладывается на время 
действия обстоятельств непреодолимой силы.
8.3.1. О наступлении форс-мажорных обстоятельств стороны 
извещают друг друга не позднее 5 (пяти) дней после их наступления 
и велут пепеговорн об отсрочке договора на срок ликвидации них 
обстоятельств или составления дополнений к настоящему договору.
8.3.2. Форс-мажорные обстоятельства должны быть подтверждены 
уполномоченными государственными органами, отсутствие 
подтверждающих документов компетентных органов лишает сторону 
права ссыпаться па данные обстоятельства как на основании 
освобождения от ответственности.
8.4. Настоящий Договор составлен  r двух экземплярsx, имеющих 
одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из 
сторон.
8.5. Настоящий Договор составлен на двух языках. В случае 
разночтений русская версия превалирует.

shartnoma Tomonlaming o'z zimmasiga olgan majburiyatlari tugaguniga 
qadar amal qiladi.
8.2. Shartnoma O'zbekiston Respublikasi qommehiligi asosida yoki har 
ikki tomonning kelishuvi asosida yozma ravishda o'zgartiribshi yoki bekor 
qilinishi mumkin.
8.3. Tomonlar ushbu shartnoma bo'yicha o'z majburiyatlarim qisman yoki 
to'liq bajarmaganligi uchun bu bajarilmaslik tarafda oldindan ko‘ra bilish 
yoki bartaraf etish mumkin boTmagan holatlar (Fors-major) yuzaga kelishi 
oqibatida sodir bo'lgan bo’lsa javobgarbkdan ozod qilinadilar. Favqulodda 
vaziyatlar: shartnoma imzolangandan so’ng kuchga kirgan va oiling 
bajarilishiga to'sqinlik qiluvchi qonun chiqaruvchi, me'yoriy va boshqa 
huiiatlan suv tosbqini, vong'tn, zilzilalar, tabiiy ofatlar. 
epidemiya/pandemiyalar va boshqalar. Bunday holda, shartnoma bo'yicha 
majburiyatlami bajarish to'xtatib bo'lmaydigan holatlaming amal qilish 
muddatiga qoldiriladi.

8.3.1. Taraf oldindan ko‘ra bilish yoki bartaraf etish mumkin boimagan 
holatlar (Fors-major) yuzaga kelislii haqida tomonlar bir-birlarini 5 (besh) 
kundan kechiktirmasdan xabardor qilishadi va shartnomani bekor qilish 
yoki uslibu shartnomaga qo'shimchalar kiritish muddatini uzaytirish 
bo'yicha muzokaralar obb boradilar.
8.3.2. Favqulodda vaziyatlar vakolatii davlat organlari tomonidan 
tasdiqlanishi shart, vakolatii organlaming tasdiqlovchi bujjatlari yo'qbgi 
ushbu holatlami javobgarlikdan ozod qilish asosida murojaat qilish 
huquqidan mahrum etiladi.
Я 4 TTcKhn 9bnrtr>nmn trn a  bnm iniv Vnrho-я bn'lonn iW i rrncvfirta 
tomonlaming har biri uchun bittadan nusxada.

8.5. Ushbu Shartnoma ikki tilda tuzilgan. Agar kelishmovchiliklar bo'lsa, 
rus tilidagi versiyasi ustunlik qiladi.
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